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   This quarter, we would like to celebrate the accomplishments
of Long Beach neighborhood leader Hadassa Jackson of the
Cherry-Temple Neighborhood Improvement Strategy (NIS)
area. Hadassa Jackson is an integral part of the Cherry-Temple
NIS area.
       Hadassa has lived in Long Beach since 1996.  She had the
realization one day that she wanted to change her life.  She was
homeless for about three weeks until she found an apartment
on the corner of 7th Street and Stanley Avenue.  After residing
there for only 35 days, she began to exhibit her leadership
potential by becoming the manager of the apartment complex.

She eventually became the manager of other buildings and was able to save her money to buy a home.
      Hadassa started to notice problems in her neighborhood that included prostitution and drugs.  While attending
computer classes at Long Beach City College, she was referred to Centro CHA for assistance.  She noticed they
didn’t have much help and decided to volunteer for their organization.
         She was later encouraged to apply for the City of Long Beach’s Neighborhood Leadership Program
(NLP) with the recommendation of the Executive Director of Centro CHA.  She was also hired as the Ambassador/
Coordinator of the Cervical Cancer Program at Centro CHA.  As the Ambassador for the program, she learned
how to outreach to the community, recruit Latinas into the program and was able to see how she could make a
difference to address problems that existed in the community.
      Hadassa was accepted and graduated from the 2002 NLP Class.  The NLP weekend retreat had the biggest
impact in her life.  It opened her eyes and she found another side of herself that she didn’t know she had.  She
learned how the community works, how to network with city officials and neighbors and the importance of action.
Hadassa stated during the interview, “I’d like to thank Marcos Lopez, the NLP coordinator, for being a leader, my
guide and a friend.”
      Hadassa Jackson was a board member of the Anaheim Community Police Center and is an active
member of her local neighborhood group, West East Side Community Association (WESCA) and the Cherry-
Temple NIS area.  Hadassa has organized and hosted three neighborhood clean-ups in 2004.  In addition, she
has participated in organizing and volunteering at neighborhood tree plantings; graffiti paint outs, WESCA’s
Halloween Carnival and WESCA’s Skateboard Safety faire.  Hadassa has also attended several NRC workshops.
     Hadassa Jackson is a great example of an effective leader in her neighborhood. She concluded the interview
by stating, “The Neighborhood Resource Center (NRC) staff has had a personal impact on my life as well and
I am grateful for their help both in the community and personally.”

Oficina de Servicios al Vecindario
Aspectos Notables de un Residente

       Este trimestre, quisiéramos celebrar los logros de una líder del vecindario de Long Beach, Hadassa Jackson,
de Estrategia de Mejoras en el Vecindario (NIS) del área Cherry-Temple.  Hadassa Jackson forma parte
integral del área de Cherry-Temple NIS.
     Hadassa vive en Long Beach desde 1996.  Un buen día decidió que su vida tenía que cambiar.    Por tres
semanas no tuvo un lugar donde vivir, hasta que encontró un departamento en la esquina de
7th Street y Stanley Avenue.  Después de residir ahí por tan sólo 35 días, se empezó a ver en ella la líder en
potencia que podría ser al obtener el puesto de gerente del complejo de departamentos.  Con el paso del tiempo,

Neighborhood Services Bureau
Resident Highlight
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aceptó el puesto de gerente en otros edificios y pudo ahorrar dinero para comprarse una casa propia.
Hadassa empezó a ver los problemas en su vecindario, que incluían la prostitución y las drogas.  Mientras

asistía a clases de computación en Long Beach City College, la refirieron al Centro CHA para obtener ayuda.
Pronto se dio cuenta que la agencia necesitaban ayuda y decidió ofrecer su ayuda como voluntaria a esta
organización.

Más adelante la alentaron para que presentara su solicitud para el Programa de Liderazgo en el
Vecindario (NLP) de la Ciudad de Long Beach con la recomendación del Director Ejecutivo del Centro CHA.
También la contrataron como embajadora y coordinadora del Programa de Cáncer Cervical en el Centro CHA.
Como embajadora del programa, aprendió cómo puede ayudar a la comunidad, reclutar a latinas para el programa
y pudo ver cómo podría marcar la diferencia para lidiar con los problemas que existían en la comunidad.

Hadassa fue aceptada en la Clase 2002 de NLP y se graduó.  Lo que más influyó en su vida fue un retiro
de NLP durante un fin de semana.  Le abrió los ojos y encontró en sí misma otro aspecto que no sabía que
tuviera.  Aprendió cómo funciona la comunidad, cómo relacionarse con los funcionarios de la ciudad y con los
vecinos y la importancia de la acción.  Durante la entrevista, Hadassa dijo: “Deseo dar las gracias a Marcos
López, coordinador de NLP, por ser un líder, mi guía y un amigo”.

  Hadassa Jackson fue miembro de la mesa directiva en el Centro de Policía Comunitaria en Anaheim
y es miembro activo en su grupo de vecindario local, West East Side Community Association (WESCA) y del
área Cherry-Temple NIS.  Hadassa organizó tres limpiezas de vecindarios en el 2004.  Además, participó como
organizadora y voluntaria en la siembra de árboles, borrado de graffiti, el Carnaval de Halloween de WESCA y la
feria de Seguridad en Patinetas de WESCA en su vecindario.  Hadassa también ha asistido a varios talleres en
el NRC.

Hadassa Jackson es un gran ejemplo de un líder eficaz en su vecindario. Al finalizar la entrevista dijo
como conclusión: “El personal del Centro de Recursos al Vecindario (NRC) también ha influido en mi vida
personal y agradezco su ayuda, tanto con la comunidad como a nivel personal”.
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enA Centro CHA . kñugnamCaGñkTTYlnaTIenH nag:necjeTA R:Rs&yTaḱTgCamYysg<m ehIy:nCMrabnUvbJØaTaMgLaynanaCMrabCUneTAdĺsg<m.
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Consolidated Plan 2005-2010

The City of Long Beach annually receives money from the United States Department of Housing and
Urban Development (HUD) to help improve our neighborhoods.  The entitlement funds come from Federal
funding sources: Community Development Block Grant (CDBG), Emergency Shelter Grant (ESG), Home
Investment Partnership Act (HOME) and American Dream Downpayment Initiative (ADDI).

The Consolidated Plan serves as a five year planning document that the City of Long Beach uses for
implementing HUD funding.  The Consolidated Plan, which must be approved by the Long Beach City Council,
depends on the participation of the public and the city’s Community Development Advisory Commission in
determining how much and where the City of Long Beach distributes these funds for: planting trees, cleaning up
alleys, improving homes, removing graffiti, beautifying neighborhoods, youth recreation, assisting non-profit
organizations, code enforcement, business assistance, shelter and assistance to the homeless, creating affordable
housing, home purchase assistance and many other programs.

It is important to note that the City of Long Beach is facing losses in all of these Federally funded programs,
with over $560,000 cuts in CDBG funding alone in 2005 and the possibility that these funds may be cut even more
the following year.  It is vital that the residents of Long Beach let their voices be heard as to which programs are
“priority” and which are just “nice to have.”  Your participation and input is needed. You can make a difference in
your community.  The next public hearing is scheduled for June 15, 2005 at 6:00 p.m. at City Hall, City Council
Chambers at 333 W. Ocean Blvd.  If you can’t make it to the hearing, you may still make a difference by
submitting written comments.  Comment forms are available at the Neighborhood Resource Center and at all
four community police centers.  For more information, please contact BJ Wills of the Neighborhood Services
Bureau at (562) 570-6668.

Plan Consolidado 2005-2010

La Ciudad de Long Beach recibe anualmente fondos del Departamento de Vivienda y Desarrollo
Urbano (HUD) de los Estados Unidos para ayudar a mejorar nuestro Programa de Vigilancia en el Vecindario.
Los fondos asignados provienen de fuentes federales de financiamiento: Subvención al desarrollo comunitario
(CDBG), Subvención para refugios en emergencias (ESG), Ley de sociedad de inversión en casas (HOME)
y la Iniciativa de Enganche para el Sueño Americano (ADDI).

El Plan consolidado funge como documento de planificación a cinco años que la Ciudad de Long
Beach utiliza para aplicar los financiamientos de HUD.  El Plan Consolidado, con aprobación del Ayuntamiento de
la Ciudad de Long Beach, depende en la participación del público y la Comisión Asesora de Desarrollo
Comunitario para determinar cuánto y dónde se distribuyen los fondos de la ciudad de Long Beach para: plantar
árboles, limpiar calles, renovar casas, quitar graffiti, embellecer vecindarios, entretenimiento para jóvenes, ayudar
a organizaciones sin fines de lucro, cumplimiento del código, ayudar a negocios, refugios y ayuda para gente sin
hogar, crear viviendas costeables, ayudar con la compra de una casa y muchos otros programas.
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sRmab́GñkGaclTÆPaBnwgrśenA:nçCMnYyelIkarTijpÞHçnigkmμviZICaeRcIneT[t.
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Es importante tomar en cuenta que la ciudad de Long Beach sustenta pérdidas en todos estos programas
con financiamiento federal, con recortes por más de $560,000 en financiamientos de CDBG tan solo en el 2005
y la posibilidad de que estos fondos se recorten aun más en el siguiente año.  Es vital que los residentes de Long
Beach nos digan cuáles programas son “prioridad” y cuáles solamente caen en la categoría de “sería agradable
tenerlo”.  La participación y aportación de usted es necesaria. Usted puede marcar la diferencia en su comunidad.
La próxima audiencia pública está programada para el 15 de junio, 2005 a las 6:00 p.m. en el Ayuntamiento,
Cámaras del Consejo de la Ciudad en 333 W. Ocean Blvd.  Incluso si no puede llegar a la audiencia, usted
puede marcar la diferencia enviando sus comentarios por escrito.  Los formularios para comentarios se pueden
obtener en el Centro de Recursos al Vecindario y en los cuatro centros de policía comunitaria.  Para mayores
informes, comuníquese con BJ Wills de la Oficina de Servicios a los Vecindarios llamando al (562) 570-6668.

Veterans In Community Service, Inc.
Home Energy Assistance Program

          Do you know of a low-income family who could use help with payment of a utility bill to avoid shut off?  The
Neighborhood Resource Center (NRC) hosts an agency twice a month that may be able to help.
         Veterans in Community Service, Inc. (VICS) is a 501(c)(3) non-profit community service agency that was
established in 1977 primarily by veterans.  VICS advocates on behalf of the community by providing community
services for low-income households, senior citizens, veterans, clients with disabilities, students and immigrants in
southeast Los Angeles County.  Their no-cost services are funded by local cities, county, state, utility companies
and the Federal government.  The focus and mission of VICS is to improve the quality of life for the community, and
specifically, the low income population of its service areas.
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     VICS provides its community services for approximately nine thousand clients annually. Their Home Energy
Assistance Program (HEAP) services are provided for qualified applicants to assist in the payment of utility bills.
This service is limited to the payment of one household utility bill per year.
      To schedule an appointment for HEAP assistance, call the VICS office directly.  VICS conducts their services
through appointments at either their Santa Fe Springs office daily or at the NRC every other Wednesday.  For
more information, or for an appointment, call VICS at (562) 204-0516.

Programa de Asistencia con Servicios Domésticos de
Veterans In Community Service, Inc.

     ¿Sabe usted de alguna familia con ingresos bajos que necesita ayuda para pagar sus recibos de servicios
públicos para evitar que se los corten?  Dos veces al mes, el Centro de Recursos para el Vecindario
(Neighborhood Resource Center o NRC) aloja a una agencia que le puede ayudar.
      Veterans in Community Service, Inc. (VICS) es una agencia de servicio comunitario sin fines de lucro
amparada por la ley 501(c)(3) que se estableció en 1977, principalmente para veteranos.  VICS aboga por la
comunidad brindando servicios comunitarios para familias de bajo ingreso, ciudadanos ancianos, veteranos,
clientes con discapacidades, estudiantes e inmigrantes en el sureste del condado de Los Ángeles.  Sus servicios
gratuitos son financiados por ciudades locales, condados, estados, compañías de servicios públicos y el gobierno
federal.  El enfoque y la misión de VICS es mejorar la calidad de vida para la comunidad y, específicamente, para
la población de bajos ingresos en su área de servicio.
       VICS brinda sus servicios comunitarios a casi 9,000 clientes al año.  Los servicios del Programa de Asistencia
con Servicios Domésticos (Home Energy Assistance Program o HEAP) se brindan a candidatos calificados
para ayudarles con el pago de los recibos de los servicios públicos.  Este servicio se limita al pago de un recibo
por familia al año.
       Para hacer una cita para obtener la ayuda de HEAP, llame directamente a la oficina de VICS.  VICS brinda
sus servicios diariamente mediante citas en sus oficinas en Santa Fe Springs o todos los miércoles en NRC.
Para mayores informes, o para hacer una cita, llame a VICS al (562) 204-0516.

     kic©karbMerIsg<mGMBIGg<énRkumTahan     kic©karbMerIsg<mGMBIGg<énRkumTahan     kic©karbMerIsg<mGMBIGg<énRkumTahan     kic©karbMerIsg<mGMBIGg<énRkumTahan     kic©karbMerIsg<mGMBIGg<énRkumTahan
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mCÄmNÐlRbPBsIvakmμsRmab́GñkPUmicat́EcgpþĺkEnøgCUnGg<karenHry;eBlBIrdgkñúgmYyEx.

Veterans in Community Service, Inc. (VICS) is a 501(c)(3) KWCaGg<karminykkMérbeg,IteLIg taMgBIqñaM

1977 K Wd Mb UgsRmab ´C Yydl´Rk umRK YsarTahan.  VICS mankardak ´x ø Üned Im| IC Yydl´sg <mEdlmanR:k ´

cMNUlTabçGñkEdlmanv&ycMNaśçGñkEdlmanPaBBikarçsisSsalaçnigCnGenþaRbevsn¾kñúgRsuk LÚsGinCWeLsPUmiPaK xagt|Úg.

karenHpþl´zv ikaCUnmkGMB IT IRk ugçRsukçrdðaP i:lçRkumh) unEckcaylk´zamBlçnigshB&nÆ; eKalbMNgénGg<

karenHKWedIm|IEkERmmuxmat́rbśsg<m nigBiessRbCaCnEdlmanR:ḱcMNUlTab.

VICS CYydĺRkumRKYsarRbEhlCacMnYn 9000kñúgeBlmYyqñaM>  . kmμviZIbǵézøzamBl Home Energy

Assistance Program (HEAP) edaHRsayelIkarbǵézøvik,&yEdleKTarluy. kmμviZIenHGacCYydĺ

sarmYycMnYnEtmþgb̈ueNÑaHkñúgry;evlacMnYn mYyqñaM.

edIm|IeZVIkarNat́CYbCamYykmμviZIbǵézøzamBl HEAP sUmehAeTAkariyal&yénGg<kar VICS pÞaĺ. VICS

bMerInUvkic©karenHtamry;karNat́CYb ehIyk*GaceZVI:nCaer[graĺézáenAkariyal&y Santa Fe Springs ßenA the NRC

enAézáBuZBIrGaTitümþg. edIm|ITTYlBt(manbEnæmnigedIm|IeZVIkarNat́CYmsUmehAeTAkań VICS elx (562) 204-0516.
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Volunteer Income Tax Assistance Program

Puzzled by the tax law or which credits and deductions to take?  Need assistance with your tax return?
You may be eligible to have your taxes prepared free of charge.  The Volunteer Income Tax Assistance (VITA)
Program offers free tax help to low-to-moderate-income ($40,000 per year and below) people who cannot prepare
their own tax returns.  The program will be offered by Broad Spectrum at the Neighborhood Resource Center
(NRC) once a week through April 15, 2005 by appointment only.  IRS trained and certified community volunteers
can help you with special credits, such as Earned Income Tax Credit (EITC), and Child Tax Credit for which you
may qualify.  In addition to free tax return preparation assistance, they also offer free electronic filing (e-filing).
Individuals taking advantage of the e-file program may receive their refund in half the time compared to returns
filed on paper- even faster if you have your refund deposited directly into your bank account.
Items you need to bring to the VITA Sites to have your tax returns prepared:

• Must bring photo identification
• Social Security cards for you, your spouse and dependents
• Birth dates for primary, secondary and dependents on the tax return
• Current year’s tax package, if you receive one
• Wage and earning statement(s) Form W-2, W-2G, 1099-R, from all employers
• Interest and dividend statements from banks (Form 1099)
• A copy of 2003 Federal and State returns, if available
• Bank routing numbers and account numbers for direct deposit
• Other relevant information about income and expenses

o Total paid for day care
o Day care provider’s tax identifying number

• To file taxes electronically on a married filing joint tax return, both spouses must be present to sign the
required forms
The VITA program will be offered at four additional sites throughout Long Beach.  To schedule an

appointment or for more information, call Broad Spectrum at (310) 693-6530 or Long Beach Community
Action Partnership at (562) 437-0681 x 623.

Programa de Asistencia Voluntaria con los Impuestos

¿Desconcertado por las leyes fiscales o cuáles créditos y deducciones tomar?  ¿Necesita ayuda con su
declaración de impuestos?  Quizá sea elegible para que le preparen su declaración sin costo alguno.  El programa
de Asistencia Voluntaria con los Impuestos (VITA) brinda ayuda gratuita con los impuestos a gente con
ingresos bajos y medianos ($40,000 por año y menos) que no puede preparar sus propias declaraciones de
impuestos.  El programa lo ofrece Broad Spectrum en el Centro de Recursos al Vecindario (NRC) una vez a
la semana hasta el 15 de abril, 2005 haciendo previa cita.  Voluntarios comunitarios certificados y capacitados por
el IRS le pueden ayudar a usted con créditos especiales, como el Crédito Fiscal para el Ingreso Devengado
(Earned Income Tax Credit o EITC) y el Crédito Fiscal por Niños para los cuales usted puede calificar.  Además
de la ayuda gratuita para preparar su declaración de impuestos, ellos también le ayudan a llenar el formulario
electrónico (llamado e-filing en inglés).  Los individuos que aprovechen el programa de llenado electrónico
pueden recibir sus devoluciones en la mitad del tiempo comparado con las devoluciones presentadas en papel,
e incluso antes si solicita que le depositen la devolución directamente en su cuenta bancaria.
Para que le preparen sus declaraciones de impuestos, usted necesita traer los siguientes documentos
a VITA:

· Identificación con foto
· Tarjetas de Seguridad Social de usted, su cónyuge y sus dependientes
· Fechas de nacimiento de primarios, secundarios y dependientes
· Paquete impositivo del año actual, si es que recibió uno
· Formularios W-2, W-2G, 1099-R de todos sus empleos
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· Declaraciones bancarias sobre intereses y dividendos (formulario 1099)
· Una copia de las declaraciones federal y estatal del 2003, si la tiene
· Número de ruteo del banco y número de cuenta para el depósito directo
· Demás información relevante acerca de sus ingresos y gastos

o Total pagado por guardería
o Número de registro federal de causante de la guardería

· Para presentar los impuestos vía electrónica para una declaración conjunta para gente
esposada, ambos cónyuges deben estar presentes para firmar los formularios
El programa VITA se ofrecerá en cuatro lugares adicionales en todo Long Beach.  Para hacer una cita

u obtener más información, llame a Broad Spectrum al (310) 693-6530 o Sociedad de Acción Comunitario
de Long Beach al (562) 437-0681 x623.

Volunteer Income Tax Assistance Program Rkumsμ&RKcitþCYyeZVIBnÆbMNaćqñaMRkumsμ&RKcitþCYyeZVIBnÆbMNaćqñaMRkumsμ&RKcitþCYyeZVIBnÆbMNaćqñaMRkumsμ&RKcitþCYyeZVIBnÆbMNaćqñaMRkumsμ&RKcitþCYyeZVIBnÆbMNaćqñaM
elakGñkmankareg]gqáĺelIkareZVIBnÆdarzaetIRtUveKkat́kgtamreb[bNa/ ehIyRtUvkarCMnYyedIm|Ier[bcMeZVIBnÆenA eBlbMNaćqñaM. RkumGñksμ&RK

citþCYyeZVIBnÆeQμaH  (VITA) EdlmanGñksμ&RKcitþcUlmkCYybMerIdĺRkumRKYsarman R:ḱcMNUlTab nigmZüm ‘cMNUlBI 36000duløar

ßticCagenH’ ehIyEdlKμansmtæPaBnwgeZVIBnÆ:nedayxøÜgÉg. eyIgmanRkuménsg<mrbśeyIgRKb́ TisTIenAkñúgRbeTs EdlTTYl:n

nUvkarhVwkhVWnsikSanwgGaccUlmkCYyelakGñkmker[b cMeZVIBnÆ. Gñksμ&RKcitþrbśeyIgpþĺmk Gg<kar ����� �������� nwgcuHmkeZVIkarbMerICUn

enAkariyal&y ������������ �������� ������ mþgmYyGaTitürhUtdĺézáTI 15Exemsa tamry;karNat́CYb ehIyeKGacCYyTamTarBiess

������ ������ ��� ������ (����) nigeRkDItcM eBaHkarbI :ćekμgkñúgbnÞúk.enAkñúgtMbńénRsukLÚsGinCWeLsrbśeyIgeRkDItTTYl:nelIkar

bI:ćcwJ©wmkUn mankMrwtx¬śrhUtdĺeTA4300duløarsRmab́ RKYsarnimYy>. ehIyBiesseTAeT[tRkumGñksμ&Kcitþer[bcMeZVIBnÆdarrbśeyIg minRtwm

EtCYyedayminKitluyb̈ueNÑaHEzmTaMgman RbB&nÆeZVIBnÆrbśelakGñk tamry;GaMgETrENtEdlmaneQμaHza ‘e- filling) .elakGñkEdlep\Ikar

daḱBaküer[bcMBnÆbMNać qñaMtamry;kMuBüÚT&rGacTTYlsMNgmkvijrh&sCagkar ep\ItamsMbuRt ZmμtakñúgkMLúgevlamYyCaBIr. ehIyvarwtEtqab́Cag

enH eTAeT[tRbsinebIelakGñkcǵoeKep\IbJ©ÚleTAkñúgelxkugén ZnaKarrbśelakGñkpÞaĺEtmþg.

elakGñRtUvykdUcteTAenHedIm|IoeKer[bcMeZVIBnÆCUnelakGñkelakGñRtUvykdUcteTAenHedIm|IoeKer[bcMeZVIBnÆCUnelakGñkelakGñRtUvykdUcteTAenHedIm|IoeKer[bcMeZVIBnÆCUnelakGñkelakGñRtUvykdUcteTAenHedIm|IoeKer[bcMeZVIBnÆCUnelakGñkelakGñRtUvykdUcteTAenHedIm|IoeKer[bcMeZVIBnÆCUnelakGñk

  GtþsJ¦ab&NÑ ‘b&NÑsMKaĺxøÜn’GtþsJ¦ab&NÑ ‘b&NÑsMKaĺxøÜn’GtþsJ¦ab&NÑ ‘b&NÑsMKaĺxøÜn’GtþsJ¦ab&NÑ ‘b&NÑsMKaĺxøÜn’GtþsJ¦ab&NÑ ‘b&NÑsMKaĺxøÜn’

  b&NÑsUsüaĺrbśGñkçbþIRbBnÆGñkçnigkUnkñúgbnÞúkrbśGñk RbsinCaman

  ézákMeNItsRmab́GñkTaMgGśKñaEdlRtUvdaḱeQμaHbJ©ÚlkñúgkareZVIBnÆ

  ÉksarEdlGñkTTYlBIRksYgBnÆRbsinCaeK:nep\ICUnmkelakGñk

  ÉksarénTRmǵ Form W-2, W-2G, 1099-R, EdlGñkTTYl:nBIkEnøgeZVIkarTaMgGś

  cugkarEdlGñkTTYl:nmkBIZnaKar (Forms 1099)

      ÉksarénkarTTYlBnÆEdleKR:b́BIcMnYnEdlGñkTTYl:nkalBIqñaMmunRbsinCaman

  elxkugénZnaKarrbśGñkedIm|IoeKep\IbJ©ÚlluyeTAkańZanaKarrbśelakGñkpÞaĺEtmþg

  RkdasepSgeT[tsþIGMBIBt(manénR:ḱcMNUlnigcMNay

     srubelIkarbǵedIm|ICYleKoemIlrkSakUn

     elxGtþsJ¦aNénGñkemIlEzTaMrbśkUnGñk

 RbsinebIelakGñkeZVIBnÆrYmKñaCamYybþIRbBnÆçsUmkMuePøcGñkTaMgBIrRtUvEteTATaMgGśKñaedIm|IcuHhtæelxa.

bc©úb|nñenHeyIgmansaxa VITA cMnYn 4 enALgb)ÍcrbśeyIg Bt(manbEnæmsUmehAeTA Broad Spectrum (310) 693-6530 edIm|IeZVIkarNat́CYb

ßTUrs&BÞeTAkań Long Beach Community Action Partnership elx ‘562’ 437- 0681 elx bnþ 623 .



Numeros de Telefonos Importantes
Emergencia..........................................................911
Policía  no emergencia............................435-6711
Reducción de Ruido del Aeropuerto.....570-2678
Control de animales...............................570-PETS
Vigilancia de Departamentos.................570-7160
Cumplimiento de Códigos......................570-6421
Vigilancia de Negocios............................570-7326
Inform, de la Ciudad de Long Beach.....570-6555
Concilio de la ciudad...............................570-6801
Cumplimiento de Códigos......................570-6328
Prevención deIncendios.........................570-2560
Línea para reportar pandillas.........(866) 426-4847
Emergeancia del Dept. de Gas...............570-2140
Línea directa para  grafito.......................570-2773
Línea para reportar el grafito..................570-7122
Dept. de Salud...........................................570-4000
Préstamos para Rehabilitación
de Vivienda...............................................570-6808
Reducción de Narcóticos........................570-7488
Línea para reportar narcoticos...............570-7125
Vigilancia de Vecindarios........................570-7229
Reducción de Ruidos..............................570-4126
Problemas con Banquetas......................570-6264
Colección especial de basura................570-2876
Carritos de mercado
fuera de lugar...................................(800)252-4613
Luces Públicas.........................................983-2000
Baches en la via pública.........................570-3259
Barredora de las calles............................570-2890
Recorte de árboles...................................570-2700
Emergencia del dept de Agua................570-2300
Nota:todos los teléfonos tienen el area codigo
de (562) solamente que se indique diferente......

          Important Phone Numbers
Emergency..............................................911
Police Non-Emergency.........................435-6711
Airport Noise Abatement......................570-2678
Animal Control......................................570-PETS
Apartment Watch...................................570-7160
 Code Enforcement...............................570-6421
Business Watch.....................................570-7326
City of L.B. Info......................................570-6555
City Council............................................570-6801
Code Enforcement................................570-6328
Fire Prevention.......................................570-2560
Gang Hotline   .............................. (866)426-4847
Gas Emergency......................................570-2140
Graffiti Hot Line......................................570-2773
Graffiti Tip Line......................................570-7122
Health Dept.............................................570-4000
Housing Rehabilitation Loans............. 570-6808
Narcotics Abatement............................570-7488
Narcotics Tip Line.................................570-7125
Neighborhood Watch............................570-7229
Noise Abatement...................................570-4126
Sidewalk Hotline.......................…..........570-6264
Special Refuse Pick-ups......................570-2876
Stray Shopping Carts....................(800)252-4613
Street Lights...........................................983-2000
Street Potholes Hotline.........................570-3259
Street Sweeping.....................................570-2890
Tree Trimming........................................570-2700
Water Emergency..................................570-2300
NOTE:  All telephone numbers are area
code (562) unless otherwise listed.
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Neighborhood Resource Center
425 Atlantic Avenue
Long Beach, CA  90802
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elxTUs&BÞsMxan´> elxTUs&BÞsMxan´> elxTUs&BÞsMxan´> elxTUs&BÞsMxan´> elxTUs&BÞsMxan´>

PaBGasnñ PaBGasnñ PaBGasnñ PaBGasnñ PaBGasnñ               911 911 911 911 911
TUrs&BÞeTAb¨UlisminEmnCaPaBGasnñ TUrs&BÞeTAb¨UlisminEmnCaPaBGasnñ TUrs&BÞeTAb¨UlisminEmnCaPaBGasnñ TUrs&BÞeTAb¨UlisminEmnCaPaBGasnñ TUrs&BÞeTAb¨UlisminEmnCaPaBGasnñ 435-6711
PaBxÞ&rxÞarenAGakasyandðan PaBxÞ&rxÞarenAGakasyandðan PaBxÞ&rxÞarenAGakasyandðan PaBxÞ&rxÞarenAGakasyandðan PaBxÞ&rxÞarenAGakasyandðan570-2678
RtYtBinitüstV RtYtBinitüstV RtYtBinitüstV RtYtBinitüstV RtYtBinitüstV                                      570-PETS
CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar570-7160
c|ab´kUdGaKar c|ab´kUdGaKar c|ab´kUdGaKar c|ab´kUdGaKar c|ab´kUdGaKar570-6421
CYyXøaMemIlKñatamhagCMnYj CYyXøaMemIlKñatamhagCMnYj CYyXøaMemIlKñatamhagCMnYj CYyXøaMemIlKñatamhagCMnYj CYyXøaMemIlKñatamhagCMnYj570-7326
Bt(manrbs´TIRkugLgb)Íc Bt(manrbs´TIRkugLgb)Íc Bt(manrbs´TIRkugLgb)Íc Bt(manrbs´TIRkugLgb)Íc Bt(manrbs´TIRkugLgb)Íc570-6555
ecAsg,at´ ecAsg,at´ ecAsg,at´ ecAsg,at´ ecAsg,at´570-6801
c|ab´kUdelIlMenAsæan c|ab´kUdelIlMenAsæan c|ab´kUdelIlMenAsæan c|ab´kUdelIlMenAsæan c|ab´kUdelIlMenAsæan570-6328
karBarnUvGK<IP&y karBarnUvGK<IP&y karBarnUvGK<IP&y karBarnUvGK<IP&y karBarnUvGK<IP&y570-2560
elxRbcaMkarGMBIbJØaeh<)g elxRbcaMkarGMBIbJØaeh<)g elxRbcaMkarGMBIbJØaeh<)g elxRbcaMkarGMBIbJØaeh<)g elxRbcaMkarGMBIbJØaeh<)g                  (866)426-4847
PaBGasnñBIbJØaósμ&n PaBGasnñBIbJØaósμ&n PaBGasnñBIbJØaósμ&n PaBGasnñBIbJØaósμ&n PaBGasnñBIbJØaósμ&n570-2140
elxRbcaMkarBIer]gKMnUrRkev¨mRkv¨am elxRbcaMkarBIer]gKMnUrRkev¨mRkv¨am elxRbcaMkarBIer]gKMnUrRkev¨mRkv¨am elxRbcaMkarBIer]gKMnUrRkev¨mRkv¨am elxRbcaMkarBIer]gKMnUrRkev¨mRkv¨am570-2773
karpþl´Bt(manelIbJØaKMnUrRkev¨mRkv¨am karpþl´Bt(manelIbJØaKMnUrRkev¨mRkv¨am karpþl´Bt(manelIbJØaKMnUrRkev¨mRkv¨am karpþl´Bt(manelIbJØaKMnUrRkev¨mRkv¨am karpþl´Bt(manelIbJØaKMnUrRkev¨mRkv¨am570-7122
RksYgsuxPaB RksYgsuxPaB RksYgsuxPaB RksYgsuxPaB RksYgsuxPaB570-4000
x©IR:k´edIm|ICYsCullMGpÞH     x©IR:k´edIm|ICYsCullMGpÞH     x©IR:k´edIm|ICYsCullMGpÞH     x©IR:k´edIm|ICYsCullMGpÞH     x©IR:k´edIm|ICYsCullMGpÞH                       570-6808
kMcat´eRK]gej{n kMcat´eRK]gej{n kMcat´eRK]gej{n kMcat´eRK]gej{n kMcat´eRK]gej{n570-7488
Bt(manBIeRK]gej{n Bt(manBIeRK]gej{n Bt(manBIeRK]gej{n Bt(manBIeRK]gej{n Bt(manBIeRK]gej{n570-7125
CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar CYyXøaMemIlKñatamGaKar570-7229
kMcat´semøgG)UrG kMcat´semøgG)UrG kMcat´semøgG)UrG kMcat´semøgG)UrG kMcat´semøgG)UrG570-4126
mkdwksRmamCaBiess mkdwksRmamCaBiess mkdwksRmamCaBiess mkdwksRmamCaBiess mkdwksRmamCaBiess570-2876
reTHtampSarEdle:Hbg´ reTHtampSarEdle:Hbg´ reTHtampSarEdle:Hbg´ reTHtampSarEdle:Hbg´ reTHtampSarEdle:Hbg´                  (800)252-4613
ePøIgtampøÚvzñl´ ePøIgtampøÚvzñl´ ePøIgtampøÚvzñl´ ePøIgtampøÚvzñl´ ePøIgtampøÚvzñl´983-2000
lubRKlukzñl´ lubRKlukzñl´ lubRKlukzñl´ lubRKlukzñl´ lubRKlukzñl´570-3259
e:szñl´ e:szñl´ e:szñl´ e:szñl´ e:szñl´570-2890
kat´EmkeQI kat´EmkeQI kat´EmkeQI kat´EmkeQI kat´EmkeQI570-2700
PaBGasnñénBIRksYgEckcayTwk PaBGasnñénBIRksYgEckcayTwk PaBGasnñénBIRksYgEckcayTwk PaBGasnñénBIRksYgEckcayTwk PaBGasnñénBIRksYgEckcayTwk570-2300
sUmcMNaM;elxTUrs&BÞTaMgenaHmantMbn´kUdelx sUmcMNaM;elxTUrs&BÞTaMgenaHmantMbn´kUdelx sUmcMNaM;elxTUrs&BÞTaMgenaHmantMbn´kUdelx sUmcMNaM;elxTUrs&BÞTaMgenaHmantMbn´kUdelx sUmcMNaM;elxTUrs&BÞTaMgenaHmantMbn´kUdelx

‘‘‘‘‘562 562 562 562 562’ elIkElgEteyIg:nbJ¢ak´ ’ elIkElgEteyIg:nbJ¢ak´ ’ elIkElgEteyIg:nbJ¢ak´ ’ elIkElgEteyIg:nbJ¢ak´ ’ elIkElgEteyIg:nbJ¢ak´


